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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo 

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Ho Ion Sang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração o 

parecer do Instituto para os Assuntos Municipais (IAM), apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado Ho Ion Sang, de 8 de Fevereiro de 2024, enviada a 

coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 212/E163/VII/GPAL/2024, de 21 de 

Fevereiro de 2024, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 23 de Fevereiro 

de 2024: 

1. e 3. O IAM salientou que tem vindo a organizar diversas actividades de 

sensibilização e educação ecológica, nomeadamente a Semana Verde, plantio de 

árvores, experiência de trabalho de protecção florestal, passeio na natureza, 

palestras nas escolas, experiência de agricultura, workshop de educação sobre a 

natureza, entre outras. Por outro lado, em resposta às datas temáticas 

relacionadas com a conservação ecológica, tais como o “Dia Nacional da 

Ecologia” e o “Dia Mundial dos Animais”, o IAM desenvolve actividades 

educativas para a promoção da ciência, de modo a fortalecer a consciência da 

população sobre a conservação ecológica. 

 Desde 2014 que a Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental (DSPA) 

realiza periodicamente visitas às Zonas Ecológicas, empenhando-se na 

protecção dos recursos ecológicos destas Zonas, de forma a promover as funções 

dos recursos educacionais, através do enriquecimento da biodiversidade, 

aperfeiçoamento dos elementos de visita e dos serviços de visita guiada, entre 

outros. Para mais detalhes, queira consultar em: 

https://apps.dspa.gov.mo/cepzweb/index.aspx?lang=pt. 

https://apps.dspa.gov.mo/cepzweb/index.aspx?lang=pt
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2. O IAM tem mantido a cooperação com as respectivas entidades de investigação 

científica da Grande Baía no âmbito da investigação e conservação ecológica 

nas áreas florestais, árvores antigas, animais e plantas. Nos últimos anos, as 

entidades como a Florestry Administration of Guangdong Province, o Urban 

Planning and Construction Bureau Guangdong-Macao In-Depth Cooperation 

Zone in Hengqin, o Departamento de Planeamento e Recursos Naturais da 

Cidade de Shenzhen, o Jardim Botânico Nacional do Sul da China de 

Guangzhou, entre outros, foram convidados para participar na Semana Verde de 

Macau e co-organizar actividades de educação ecológica, nomeadamente, o 

passeio ecológico em Hengqin e as actividades de estudo ecológico entre 

Guangdong e Macau, com vista a elevar o conhecimento do público sobre os 

resultados da conservação ecológica nas cidades da Grande Baía. 

  O Director dos Serviços de  

Protecção Ambiental, 

Tam Vai Man 

11  de  3  de  2024 

 


